
FINANCIJSKAAGENCUA

016:85821130368 

Ulica grada Vukovara 70, Z?

(adresa nadlezne jedinice)

Nadlezni trgovacki sud Trgovacki sud u Zagreb。 

Poslovni broj spisa St-1035/2025_ _ _ _ _ _ _ _ _ _

FINANCIJSKA AGENCUA
ODSJEKZA PRIJEM, EVIDENTIRANJ|
| POHRANU OSNOVA ZA PLACANJE 

ZAGREB 2

〗？屬- 2025

ICLASA:—- - - - - - - - - - - - -
UR. BRQii

PRIJAVATRA之BINE VJEROVNIKAU PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU：

Ime i prezime/ tvrtka ili naziv

DENICULIC

OIB 42250769293

Adresa/sjediste

MILNA 0, BRAG

PODACI ODUZNIKU：

Ime i prezime / tvrtka ili naziv

BRODOSPLIT d.d.

0|B 18556905592

Adresa/sjediste

Ulica Velimira Skorpika 11,10000 Zagreb

PODACI OTRAZBINI;

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojegse postupak vodi)

Iznos dospjele trazbine 2,852,92 

Glavnica 2,793,34 _ _ _ _

59,58

(euro) 

一(euro) 

(euro)Kamate

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka 

0,00_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ (euro)

Dokazo postojanju trazbine (npr. racun, izvadaK iz poslovnih knjiga)

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA NE 口 za iznos_ .(euro)



Naziv ovrsne isprave

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU：

Pravna osnova razlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo

lznostrazbine_ (euro)

Razlucni vjerovnikodrice se prava na odvojeno namirenje 

ODRlCEM 区］NEODRlCEM 口

Razlucni vjerovnik pristaje da seodgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 
razlucno pravo radi proved be plana restrukturiranja PRISTAJEM □ ..NE PRISTAJEM Q

PODACI O IZLUCNOM PRAVU：

Pravna osnova izlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo

Izlucni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlucno pravo 

radi proved be plana restrukturiranja PRISTAJEM 口 NE PRISTAJEM.口

Mjesto i datum

ヂ/へ SjOZJT.
Potpis vjerovjiikaパ^--7ク人



Upravljanje ljudskim resursima EViDENCIJAPRUZANJAUSLUGA
varijanta 2. - mjesecna naknada proporcionalna danima/satima angazmana

1/2

- ■

... .....-■■ . ご. ...... .

GODINA/YEAR:^2025 | fAJEXC / MONTH: \ 4 J Broj obracunskih dana/No. working days: ■ 21」 pond radnih sati/working  hours: .ュ68
SATI usluge 

ukljuiujuil posbvnl 
put

service HOURS

DAM usluge 
ukljuiujuil  poslovnl 

put

service DAYS 
Ineiutling bussiness 

trip

ODJEL:

IT

Ut Sr & Pe 5u Ne Po Ut Sr te Pe Su Ne Po Ut Sr Pe 益 Ne ■Pa Ut Sr te Pe Su 観 Po Ut Sr
PERIOD UKOJEMS£ 
OBAVUAU5LUGA

Tu We Th Fr Sa Su Mo ru We Th Fr Sa Su Mo Tu We Th Fr So Sa Mo Tu We Th Fr Sa Su Mo Tu We Including busslness 
trip

imeiprezime J ? 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 20 靖 22 23 24 25 26 28 29 30

Deni Culic 6 3 1 5 6 2 2 3 3 6 4 2 6:00 22:00 41

dan - day 06:00 22:00 

noc - night 22:00 - 06:00 vrijednost danau€:

vrijednost sata u €: 13,27 €

realizirani broj sati rada: 41

realizirani broj dana: 0

mjesecna naknada za realiziran broj sati/dana: 544,07 €
(naknada/danu x ukupan broj dana za obracun)

datum potpis podnositelja 
pecat tvrtke

potpis nadredenog direktora (ovjera)

potpis NARUCUEUA (ovjera)

Ugovori o poslovnoj suradnji 
Ugovor o djelu V:1.0



Upravljanje ljudskim resursima り EVIDENCIJA PRUZANJA USLUGA 

vanjanta 2. - mjesecna naknada proporciorialna danima/satima angazmana

1/1

'Godina/year:

し. ^ -
■Fond radnlh sail/working hours,202ハ MJESEC/MONTH:^2 J 1 Broj obracunskih dana/No. working 20

/ 'ペン..''.:'.，.

160
SATI usfuge y. 

uMjueujucI posloyht 
•； put .

senfke HOURS 
Including busslness

:..trip-へて.-

DANI usluge 
ukljucujuil  poslovnl
..く... put

service DAYS 
ineludlng busslness 

trip

ODJEL:

IT '

Ne Po Ut Sr Ce Pe Su Ne Po Ut Sr te Pe 5u Ne Po Ut Sr Ce Pe Su Ne Po Ut Sr te Pe Su Ne Po Ut
PERIOD U KOJEM SE
OBAVUA USLUGASu Mo Tu We T/i Fr Sa 5u Mo Tu We Th Fr Sa Su Mo Tu We th Fr Sa Su Mo Tu We Th Fr Sa Su Mo Tu

imei pfezime w： .2 3 4 5 6 7、 m 9 W H 12 13 14 IS 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31

Deni Culic 5 6 4 5 4 4 2 4 1 1 2 6:00 22:00 イ今2：:::

dan-day 06:0022:00 く， 

nod-night 22:00-06:00； vrijednost dana u €:

vrijednost sata u €: 13,27 €
..卜... ...

realizirani broj sati rada: :.、分 y.氣餘'
realizirani broj dana: .し/:.二，ぺ

mjesecna naknada za realiziran broj sati/dana: 
(naknada/danu x ukupan broj dana za obra^un)

557,34€

datum • potpis podnositelja 
:.pecat tvrtke

potpis nadreiaenog direktpra (byjera)

potpis NARUClTEUA(ovjera)

Ugovori o poslovnoj suradnji 
Ugovor o djelu パ V:1.0



Upravljanje ijudskim resursima EVIDENCIJA PRUZANJA USLUGA
varijanta 2. ■ mjesecna naknada proporcionalna danima/satima angazmana

1/2

GODINA/YEAR: MJESEC / MONTH; ^ X | Bra} obracunskih dana/fio. working days: Fond radnih sati / working hours:2025 21 168
SATIm usluge 

ukljacujuc!  poslovni 
■' put

service HOURS 
including bussiness 

trip

DANI usluge 
ukljucujuii  poslovnf 

put

service DAYS 
Including bussiness 

trip

ODJEL:

IT

Sr te Pe Su Ne Po Ut Sr Ce Pe Su Ne Po Ut Sr Ce Pe Su Ne Po Ut Sr Ce Pe Su Ne Po Ut Sr Ce Pe
PERIOD U KOJEM S£
OBAVUA USLUGAWe Th Fr Sa Su Mo Tu We Th Fr s Su Mo Tu We Th Fr Sa Su Mo Tu We Th Fr Sa Su Mo Tu We Th Fr

-imef pmime 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 IS 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31

Deni Culic 4 5 3 2 6 2 4 3 4 5 4 2 2 5 1 3 6:00 22:00 52

dan - day 06:00 22:00 

no£ - night 22:00-06:00 び* vrijednost dana u €:

vrijednost sata u €: 13,27 €
realizirani broj sati rada: 52

realizirani broj dana: 0

mjesecnp naknada za realiziran broj sati/dana:
690,04 €

(naknada/danu x ukupan broj dana za obracun)

datum potpis podnositelja 
pecat tvrtke

potpis nadredenog direktora {ovjera)

potpis NARUClTEUA (ovjera)

Ugovori o poslovnoj suradnji 
Ugovor o djelu V:1.0



Upravljanje ijudskim resursima EVIDENCIJA PRUZANJA USLUGA
varijanta 2. - mjesecna naknada proporcionalna danlma/satima angazmana

1/2

A/YEAR:\ 20^5 I MJESEC/MONTH:\ 2 | Brojobracunsklh'dana/No. working 20 | Fondradnlh sati/working hours^ 160

ODJEL: 一

IT

Su Ne Po Ut Sr te Pe Su Ne Po Ut Sr Ce Pe Su Ne Po Ut Sr te Pe 十 

' )

Po Ut Sr te Pe
PERIOD U KOJEM SE
OBAVUA USLUGASa Su Mo Tu We Th Fr Sa Su Mo Tu We Th Fr Sa Su Mo Tu We Th Fr Mo Tu We Th Fr

imelpretlme 1 2 3 4 S 6 7 8 9 10 11 12 13 14 IS 16 17 18 19 20 21 24 25 26 27 28

Deni Culic 5 2 1 2 5 2 4 3 4 4 3 2 2 4 6:00 22:00

5ATI usluge DANI usluge
ukljuiujuil  poslovnl ukl]ucujuil poslovnl

put put

service HOURS service DAYS
Including busslness including busslness

trip trip

40,5

dan - day 06:00 22:00 

noc- night 22:00 - 06:00

vrijednost dana u €:

vrijednost sata u €: 13,27 €
realizirani broj sati rada: 40,5

realizirani broj dana: 0

mjesecna naknada za realiziran broj sati/dana:
537,44 €

(naknada/danu x ukupan broj dana za obracun)

datum potpis podnositelja 
pecat tvrtkej

potpis nadredenog direktora (pyjera)

potpis NARUClTEUA (ovjera)

Ugovori o poslovnoj suradnji 
Ugovor o djeiu V:1.0



Upravljanje ljudskim resursima EVIDENCIJA PRUZANJA USLUGA
varijanta 2. - mjesecna naknada proporcionalna danima/satima angazmana

1/2

GODINA/YBAR： MJESEC/MONTH: 1 3 1 Bro{abracunskib dana/Na. worklngdays: Fond radnih sati/working hours.2025 21 168
SATI _usluge 

ukljucujuci poslovni 
put

service HOURS 
Including bussiness 

trip

DANI usluge 
ukljucujuci  poslovni 

put

service DAYS 
including bussiness 

trip

IT Su Ne Po Ut Sr Ce Pe Su Ne Po Ut Sr Ce Pe Su Ne Po Ut Sr Ce Pe Su Ne Po Ut Sr Ce Pe Ne Po
PERIOD U KOJEM SE
OBAVUA USLUGASa Su Mo Tu We Th Fr Sa Su Mo Tu We Th Fr Sa Su Mo Tu We Th Fr Sa Su Mo Tu We Th Fr Sa Su Mo

ime l prezlme 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 IS 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 B0 31

Deni Culic 3 3 2 2 2 4 2 1 5 1 3 2 2 2 4 6:00 22:00 35

dan - day 06:00 22:00 

no£-night 22:00-06:00

vrijednost dana u €:

vrijednost sata u €:
realizirani broj sati rada: 35

realizirani broj dana: 0

mjesecna naknada za realiziran broj sati/dana: 
(naknada/danu x ukupan broj dana za obracun) 的〆

datum potpis podnositelja 
pecat tvrtke

potpis nadredenog direktora (ovjera)

potpis NARUClTEUA (ovjera)

Ugovori o poslovnoj suradnji 
Ugovor o djelu V:1.0



UGOVOR O DJELU

ZAKUUCEN IZME0U DRUSTVA BRODOSPLIT D.D, PUT SUPAVLA 21 B, OIB18556905592, ZASTUPANO 

PO CLANU UPRAVE TOMISLAVU CORKU (DAUE: NARUeiTEU) S JEDNE STRANE I CULl6 DENI, OIB 

42250769293, MUNA - MILNA BB, S DRU6E STRANE (DAUE: I2VR§ITEU)

Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovim ugovorom utvrduju medusobna prava, obveze i 

odgovornosti ugovornih strana za vrijeme obavljanja poslova odredenih ovim ugovorom u skladu s 

vazedim propisima.

IzvrSiLelj se obvezuje da ce Zd naruCIlelja abavili posiove prujektiranje dpiikacijd (premd derinirdnom 

Zdfiljevu, izradd eksLernog i inLernog di^djnd, rdzvoj prugramd i pujecliridcno Lestirdtije, suslav 

testiranja instalacija i uvodenje aplikacije u upotrebu).

II.
Predmetnu obavezu iz tocke I. ovog ugovora izvrsitelj ce obaviti u razdoblju od 01.08.2024. do
31.07.20^4, godine sve na zahljev i prema uputama narucilelja.

S
Ugovorne strane suglasno utvrduju da ce na poslovima \z clanka 1.raditi Izvrsitelj, a koji jamd da ima 

odgovarajucu strucnu spremu i potrebna znanja j vjestine za obavljanje navedenih poslova.

Izvrsitelj se obvezuje da ce posiove iz clanka 1. obavljati prema uputama narueiteija kada to odgovara 

naravi posla te se obvezuje omogudti narucitelju nadzor nad izvrsavanjem poslova u svako doba.

III,
Narucitelj ce placati Izvrsitelju naknadu za izvrsene usluge po Ugovoru u iznosu od 13,27eura neto po 

1 satu pruzene usluge.

Isplata ce se izvrsiti putem ziro racuna kod HRVATSKA POSTANSKA BANKA d.d. broj 

HR4423900013200778986•

Izvrsitelj je obvezan Narucitelju mjesecno,! to najkasnije peti (5.) radni dan u sljedecem mjesecu za 

prethodni mjesec, dostaviti izvijesce o pruzenfm uslugama s iskazanim opisom pru2ene uslugete 

brojem utrosenih radnih sati za iste, a sve kako bi NaruCltelj obracunao iznos naknade t isplatu iste u 

skladu s prethodnim stavkom ovog clanka.

Ugovorne strane suglasno utvrduju da Izvrsitelj pored ugovorene naknade Iz stavka 1. ovog clanka 
nema pravo na bilo koju drugu naknadu J to neovisno o poteskocama i/ili troskovima i/ili sllfino koji bi 

se mogli pojaviti uslijed ispunjavanja obveza Izvrsitelja iz ovog ugovora.

NaruCitelj de Izvrsitelju stavlti na raspolaganje svu potrebnu dokumentaciju, materijale i opremu koji 
su mu potrebni za obavljanje ugovorenih poslova,

Izvrsitelj se obavezuje da 6e:
-posiove koji su predmet ovog Ugovora obavljati savjesno i odgovorno u skladu s pravilima 

struke i dobrim poslovnim obicajima, na svakom mjestu i u svako doba, lojalno i odgovorno 

zastupati Interese Narufltelja,

一 u komunikacijis tredim osobama uvijek promicati najbolje interese Narucitelja,



一 odgovarati za osobe koje su po njegovom nalogu izvrsavale usluge iz ovog Ugovora kao da je 

sam izvrsavao usluge,

- odmah po dovrsetku poslova koji su predmet ovog Ugovora, a najmanje jednom mjesecno 

obavijestiti Narucitelja o izvrSenom poslu te Narucitelju davati pisana izvje§da u vezi s 

uslugama za sve poduzete aktivnosti. Po primitku navedene obavijesti, Ugovorne strane te 

zapoceti postupak primopredaje izvrsene usluge.
. ::ぐ.. :: :

U sluCaju da prilikom primopredaje budu utvrcreni nedostacしUgovorne strane te sastaviti i potpisati 

zaseban Zapisnik, u kojem te utvrditi prirodu utvrdenih nedostataka te odrediti rok za njihovo 

otklanjanje, IzvrSitelj je duzan po sastavljanju takvog Zapisnika odmah pristupiti otklanjanju 

nedostataka i iste otkloniti o svom tro§ku. Ukoliko Izvrsitelj odmah ne pristupi otklanjanju utvrdenih 
nedostataka ili/i ne otkloni utvrdene nedostatke u roku utvrdenom u zasebnom Zapisniku, Narucitelj 

ima pravo za otklanjanje istih angazirati trecu osobu na teret J rizik Izvrsitelja. Narucitelj zadrzava pravo 

na naknadu Stete kojuje zbogtakvih nedostataka pretrpio.

U slucaju da obavljeni poslovi od strane Izvrsitelja imaju takve nedostatke koje djelo Cine 
neupotrebljivim ili je izvrseno u suprotnosti s ovim Ugovorom, Narucitelj ima pravo raskinuti ovaj

ugovorbez odgadanja i zahtijevati od IzvrSitelja naknadu Stete.
.......... ..:-.… -

• ■ . . .. . ■ ... .......... -. . .... ... . ...

Izvrsftelj se ne mo2e pozvati na neku odredbu o odgovornosti za nedostatke kad se nedostatak odnosi

na ^injemce koje su mu bile poznate Hi mu nisu mogle ostati nepoznate, a nije ih na dokaziv nacin

prlopdlo NaruCItelJu.

Nakon prestanka ovog Ugovora tz bilo kojih razloga, Izvrsitelj se obvezuje vratiti bez odgode svu

dokumentaciju, predmete f imovinu koju je Narucitelj stavio na raspolaganje Izvrsitelju.
! ' ■ ■ ... ... "

V.
Svaka strana fuvat ce kao povjerljlve sve informacije koje mu mogu biti prioptene u povjerenju ili su 

povjerljive prirode koje se odnose na projekt i poslovanje ili budude poslovne planove ili unutarnje 

poslove Narucitelja ukljucujuci (ali bez ogranicenja), do mjere u kbjoj Narucitelj smatra povjerljivima 

sve informacije te znanje i iskustvo (know-how), koji se odnose na projekte, proizvode i usluge 
Narucitelja, trgovinske informacije, neobjavljene informacije koje se odnose na poslovanje Narucitelja 

ili bilo kojeg stvarnog ill potencijalnog klijenta； zakupnika Ni zakupodavca ili dobavljaca iH siuzbenika 
Narucitelja ("Povjerljive informacije”).

■

Ugovorne strane suglasno utvrdujuda bez prethodne suglasnosti, mtijedna strana nece davatt nikakve 
objave, iznositi informacije, priopdenja za ttsak ili obavijesti u vezi postojanja ili predmeta ovog Ugovora 

osim ukoliko takva najava nije propisana zakonom Hi od dmge Ugovorene strane, bilo kojeg organa 

vlasti, u kojem slucaju ce se o sadrzaju takve najave Ugovorne strane medusobno savjetovati.

Obveza cuvanja povjerljivosti se ne odnosi na razotkrivanje Povjerljivih podataka koje su vec postal! 

dostupni javnosti na drugi naSn osim krsenjem obveze povjerljivosti ili su pribavljene iz drugih izvora 
koji nisu podlo2ni Cuvanju povjerljivosti Hi na razotkrivanje povjerljivih podataka u fspunjavanju 

zakonskih obaveza prema nadle乏nim tijelima.

-- ' - ... - ■ . . ■■ - — . L. ' _

U slucaju da se ovaj Ugovor raskine ill istekne iz bilo kojeg razloga, obveza cuvanja povjerljivih 
informaaja ostat 6e na punoj snazi i ucinku do isteka razdoblja od 2 (dvije) godine od dana takvog 

raskida ili Isteka.

U slucaju da je jedna strana prisiljena, pravnim postupkom ili zahtjevom od strane nadleznih tijela, 

otkriti bilo koju povjerljivu informaciju, takva strana de Sim to postane moguce dostaviti drugoj strani



prethodnu pisanu obavtjest o takvom pravnom zahtjevu tako da druga strana moze traziti i ostvariti 

odgovarajucu pravnu zastitu.

VI.
Ugovorse primjenjuje od 01.08.2024. godine, a stupa na snagu potpisom obiju strana.

Bilo koja Ugovorna strana moze raskinuti ovaj Ugovor iz zakonom predvidenih razloga jednostranom 
obavijesti o raskidu Ugovora i!i otkazati pisanim otkazom bez navodenja razloga uz otkazni rok od 30 

(tndeset) dana koji pocinje teci od trenutka slanja obavijesti o otkazu ovog Ugovora drugoj Ugovornoj 

strani preporucenom postanskom posiljkom.

Svaka Ugovorna strana moze raskinuti Ugovor u bilo koje vrijeme iz opravdanih razloga s trenutnim 
ucinkom, u slucaju znacajnog krsenja obaveza druge Ugovorne koje proizlaze iz Ugovora. Pod 

znacajnim krsenjem smatra se posebno:

-Narucitelj kasni placanjem mjesecne naknade Izvrsitelju i vise od jedan mjesec i/ili vise od 14 

dana od primitka opomene zaprimljene postom Hi putem e-maila 

一 Odavanje poslovne tajne

—Izvrsitelj ne dostavi mjesecni izvjesce o pruzenim uslugama
Izvrsiteij ne izvrsi djelo savjesno s paznjom dobrog strucnjaka i/ili namjcrno Hi iz krajnje 

nepaznje prouzroci Narucitelju stetu.

Za sve ono sto nije regulirano ovim Ugovorom primjenjivat ce se odredbe Zakona o obveznim 

odnosima.

VII.
Ugovorne strane ovime izjavljuju da su upoznate s pravima i obvezama koje za njih proizlaze iz ovog 

ugovora, te da ista prava i obveze sklapanjem ovog ugovora prihvacaju.

Ovaj ugovor je sklopljen u pisanom obliku. Nikakve dopune i/ili izmjene ovog ugovora nece biti valjane 

i/ili obvezujuce ako nisu sacinjene u pisanom obliku te ako iste dopune i/ili izmjene ne potpisu 

oviastene osobe za zastupanje Ugovornm strana.

ovaj ugovor sacmjen je u dva (2) istovjetna primjerka, od kojih se jedan urucuje izvrsitelju, a jedan 

zadr乏ava za svoje potrebe nan^itelj.

VIII.
乙a eventualne sporove u svezi s izvrsenjem ovog ugovora primijenit ce se odredbe Zakona o obveznim 
odnosima.

IX.

U znak prihvacanja, stranke vlastorucno potpisuju ugovor.

U SPLITU, 01.08.2024. GODINE

NARUCITEU: 
&RQ^pSPfc：IT D.D

\ノ

ordi^

IZVR§ITEU

Tomislav C
BR0D0GRA0EVNA iNDIiSTRUA SM 

dioniCkodrustvo

UlicaVelimira Skorpikall, Zanirh

Culic Deni
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